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Law No. (16) of 2014 regarding the Protection of State Information and Documents 


We, Hamad bin Isa Al Khalifa, King of the Kingdom of Bahrain. 
Having reviewed the Constitution; 
Penal Code promulgated by Legislative Decree No. (15) of 1976, as amended; 
Public Security Forces Law, promulgated by Legislative Decree No. (3) of 1982, as amended; 
National Guard Law promulgated by Legislative Decree No. (20) of 2000, amended by Legislative Decree No. (38) of 2002; 
Bahrain Defence Force Law, promulgated by Legislative Decree No. (32) of 2002; 
Military Penal Code promulgated by Legislative Decree No. (34) of 2002, amended by Legislative Decree No. (46) of 2010; 
Criminal Procedures Law promulgated by Legislative Decree No. (46) of 2002, as amended; 
And the Civil Service Law promulgated by Legislative Decree No. (48) of 2010; 
The Council of Representatives and the Shura Council have approved the following law, which we have ratified and enacted: 
Article One 
In applying the provisions of this Law, the following words and expressions shall have the meanings assigned to them below, unless the context requires otherwise: 
(Official): 
a) Every public employee or his equivalent, in accordance with the provisions of Articles (107) and (108) of the Penal Code promulgated by Legislative Decree No. (15) of 1976. 
b) Workers in entities in which the state participates in its management or in whose capital it contributes at least 50%. 
(Information and Documents): Any oral, written, printed, shorthand, photocopied, electronically stored information, or by any means, pictures, films, drawings, maps, or other written, audio-visual means of recording that are handled by the state’s authorities, institutions, bodies, various agencies, and public legal persons. 
Article Two 
The provisions of this law apply to all state authorities, institutions, bodies, various agencies, and public legal persons. 
Article Three 
State information and documents shall be classified into the following grades: 
a) The degree of (top secret) refers to information and documents that, if disclosed, would pose a threat to national security or result in serious harm to the state's safety or interests. 
b) The degree of (confidential) refers to information and documents that, if disclosed, would cause damage to national security or its interests. 
c) The degree of (prohibited/limited) refers to information and documents that, if disclosed, would cause limited damage to national security or its interests. 
The authorities addressed by the provisions of this law shall issue decisions that determine the subjects that fall under each of the previous classifications according to the nature of information and documents related to it. 
Article Four 
Without prejudice to the provisions of other laws, information and documents of the other state that are not covered by the provisions of this law and the decisions issued in implementation thereof are considered normal, and the official shall preserve and protect them from tampering, loss, or damage, and it is not permissible to disclose their contents to unauthorised individuals. 
Article Five 
a) It is prohibited for any official, without a legitimate reason, to disclose any information or documents protected under this law if he has seen, obtained, or possessed them or if they have come to his knowledge by reason of his responsibility or his position. 
b) It is prohibited for any official, without a legitimate reason, to disclose any protected information or documents from the authorities addressed by the provisions of this law, and it is also prohibited to print, copy, photocopy, store, or keep them outside these authorities. 
c) It is prohibited for any official whose service has been terminated, for any reason, to disclose any information or documents he obtained or came to his knowledge, and the disclosure of which is prohibited in accordance with the provisions of this law. 
Article Six 
Without prejudice to any harsher penalty stipulated in the Penal Code or any other law: 
a) Imprisonment for a period not exceeding seven years and a fine of not less than one thousand dinars and not more than three thousand dinars shall be imposed on anyone who violates the provisions of Paragraph (a) of Article Five of this law if the crime is committed against information and documents protected under Paragraphs (a, b) of Article Three of this law. And imprisonment for a period not exceeding five years and a fine of not less than one thousand dinars and not exceeding two thousand dinars if the crime is committed against information and documents protected under Paragraph (c) of Article Three of this law. 
b) Imprisonment for a period not exceeding ten years and a fine of not less than two thousand dinars and not more than five thousand dinars shall be imposed on anyone who violates the provisions of Paragraph (b) of Article Five of this law if the crime is committed against information and documents protected under Paragraphs (a, b) of Article Three of this law. And imprisonment for a period not exceeding seven years and a fine of not less than one thousand dinars and not exceeding three thousand dinars if the crime is committed against information and documents protected under Paragraph (c) of Article Three of this law. 
c) Imprisonment for a period not exceeding five years and a fine of not less than one thousand dinars and not more than two thousand dinars shall be imposed on anyone who violates the provisions of Paragraph (c) of Article Five of this Law if the crime is committed against information and documents protected under Paragraphs (a, b) of Article Three of this Law. And imprisonment and a fine of not less than five hundred dinars and not more than one thousand dinars if the crime is committed against information and documents protected under Paragraph (c) of Article Three of this law. 
d) Imprisonment for a period not exceeding five years shall be imposed on anyone who enters or attempts to enter a prohibited place or illegally accesses information systems with the intent to obtain information or documents protected in accordance with the provisions of this law. 
e) Imprisonment for a period not exceeding ten years shall be imposed on anyone who obtains, by illegal means, information or documents protected in accordance with the provisions of this law. 
f) Imprisonment for a period not exceeding one year or a fine not exceeding one hundred dinars shall be imposed on anyone who comes to know any of the protected information or documents in accordance with the provisions of this law by virtue of the nature of his work and his job, or after leaving the job or the end of his responsibility for any reason and divulging it without a legitimate reason. Anyone who violates the provisions of Article Four of this law shall be subject to the same penalty mentioned in the previous paragraph. 
g) Attempts to commit previous misdemeanours shall be punished with half the penalty assessed for the complete crime. 
h) In all cases, if any of the crimes mentioned in the preceding paragraphs were committed for the benefit of a foreign state or entity, this would be considered an aggravating circumstance. 
Article Seven 
Taking into account what is being applied in the Royal Court, the Prime Minister’s Court, the Office of the Crown Prince, the Ministry of Interior, the Bahrain Defence Force, the National Guard, and the National Security Agency, the parties addressed by the provisions of this law shall issue, within six months from the date of its publication in the Official Gazette, the decisions specifying the protected information and documents in accordance with its provisions, indexing and classifying them, and regulating the methods of their preservation to ensure their protection, safety, and confidentiality, the period of its expiry of confidentiality, and the procedures for their preservation after the end of this status, in coordination with the Central Information Agency. 
Article Eight 
The Prime Minister and the ministers - each within his jurisdiction- shall implement this Law, and it shall come into force from the day following the date of its publication in the Official Gazette. 
King of the Kingdom of Bahrain 
Hamad bin Isa Al Khalifa 
Issued at Riffa Palace: 
On: 24 Shaaban 1435 A.H. 
Corresponding to 22 June 2014 
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